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Анотація. У статті розглядається поняття мануальної техніки, аналізуються диригентські знаки у практичному їх застосуванні ,розглядається розподіл знакової системи диригування на види, класи, групи.
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Виклад основного матеріалу:
Диригування, як вид спілкування між диригентом і колективом виконавців, розглядається в сучасному музикознавстві як „мистецтво управляти колективним виконавством музичного твору.
Мистецтво диригування – спеціально розроблена система жестів, міміки. Знакова система диригування в навчальних посібниках стала називатися диригентською технікою. Шарль Мюнш із цього приводу заявляв, що перш ніж узяти на себе сміливість командувати... „треба набути техніку, яка не приходить сама по собі”. „Техніка диригування – це мова, на якій диригент звертається до хору чи оркестру. Диригент повинен володіти нею, оркестр і хор повинні її розуміти” – вказував М. Малько. [2, с. 86] Отже, існує техніка диригування, яка виражена в знаковій системі і виступає як засіб спілкування між диригентом і колективом виконавців. Цю знакову мову мусять досконало знати як диригент, так і виконавці, а наслідком такого спілкування є виконання музичного твору – музика. 
Процес спілкування диригента з хором (оркестром) побудован на мануальній техніці диригування. Поняття „мануальна” (від латинського manualis – ручний) застосовується у розумінні як техніка рук диригента. Засобами цієї техніки є жести рук, вираз обличчя (міміка), рухи голови, корпуса, погляд (зоровий контакт), із допомогою яких здійснюється спілкування.
 Воно можливе тільки в тому разі, коли є предмет спілкування. У даному випадку цим предметом є музика, яка звучить (хорова, оркестрова, сольний спів, інструментальна гра ). Ця музика, написана композитором чи створена народом, поставлена на ноти (знаки) у вигляді партитури й виконується хором, оркестром під керівництвом диригента. Практично відбувається спілкування між диригентом і виконавцями. Цей процес постає перед нами як об’єкт нашого вивчення.
Відповідно у нас виникають питання, відповіді на які розв’яжуть ряд завдань викладання й учіння майбутніх учителів музики, їх підготовки до диригентської діяльності. Серед цих запитань найбільш актуальними, на наш погляд, є:
 Якою „мовою” спілкується диригент із хором?
– Що означають „знаки” диригування?
– Чи існує знакова система диригування і яка вона?
– Можливість вивчення „алфавіту” цих „знаків”.
– Як „знаки” впливають на систему управління виконавством?
 Чи можливо „мову знаків” класифікувати для колективного викладання та учіння?
– Як діє музика на вибір „знаків”, „мови знаків”?
– Як діють „знаки”, „мова знаків” на якість звучання  музики?
Відповіді на ці питання давно хвилюють учених-психологів, учених-педагогів та диригентів-практиків.
 І. О. Мусін стверджує, що „диригентське керівництво виконавством здійснюється виключно за допомогою мануальної техніки”. [3, c. 5] Одночасно він підкреслює, що мануальна техніка залишається найменш вивченою галуззю диригентського мистецтва. Учений-диригент зауважує, що найбільше суперечок „ведеться навколо прийомів диригування: про їх правильність чи неправильність, про схеми тактування, про те, повинні бути жести диригента скупими, стриманими чи вільними від будь-яких обмежень; чи повинні вони впливати тільки на оркестр чи і на слухачів. Не розв’язана ще одна з проблем диригентського мистецтва – чому і яким чином рухи рук диригента впливають на виконавців. Не вияснені ще закономірності і природа виразності диригентських жестів. [3, с. 5]
Слід зауважити, що для того, щоб управляти, необхідно мати систему передачі інформації. Таким чином, проблема спілкування диригента з хором постає перед нами як психологічна й семіотична.
Психологічна проблема – розв’язання методів передачі інформації; семіотична – вивчення системи знаків, з допомогою яких здійснюється ця передача.
Для задоволення нашого інтересу нам необхідно звернутися до науки семіотики. 
Семіотика (від грецького – знак) – наука про різні системи знаків, які використовуються для передачі інформації. [5, с. 468] 
Психологія, що вивчає процеси застосування знаків, повинна нам дати відповідь на питання, як ці процеси проходять, як інформація акумулюється у знаков і яким чином ці знаки передаються. Найперше, через мову. 
Психологія стверджує, що – це система слів і виразів, правила їх зіставлення з предметами і явищами дійсності, і правила їх поєднання в усвідомлені проголошення, які використовуються для спілкування. [5, с. 158]
Мова є соціальна за своєю природою: слова, правила їх застосування і взаємозв’язку єдині для всіх людей, які говорять даною мовою. Мова має знакову структуру („буква”, „слово”), за допомогою якої здійснюється мовне спілкування. За допомогою мови людина може пояснити всі явища, дії, назвати предмети тощо. 
Таким чином, якщо диригування, як засіб спілкування між диригентом і хором, здійснюється за допомогою „знаків”, то засобами мови можна пояснити всю його знакову палітру. Постає питання, як проходить сам процес спілкування через „знакову систему”?
Спілкування диригента з хором за допомогою „знаків”, „знакової системи” може здійснюватись тільки при наявності таких компонентів: 
– диригента, який знає і передає „знаки”, „знакову систему”;
– виконавців, які сприймають „знаки”, „знакову систему”; 
– „системи знаків”, із допомогою яких можна передати і прийняти інформацію (ноти, звук, ритм і т. д.)
Якщо з цієї ланки випадає хоча б один компонент – спілкування неможливе. Ще одна умова: 
– для розшифрування інформації з допомогою „знаків”, „знакової системи” необхідні органи сприйняття: зір, слух;
 – як диригенти, так і виконавці (хор, оркестр) мають бути підготовлені до передачі й прийняття „знаків”, „знакової системи” та мати зір і слух; 
– „знаки”, „знакова система” повинні мати однакові значення. Порушення цих умов виключають процес спілкування диригента й хору.
Таким чином, процес спілкування диригента з хором передбачає спільні функції у розумінні передачі й умов застосування „знаків”, „знакової системи”. Проте на диригента покладаються функції, які він повинен реалізувати в процесі спілкування: [4, с. 37]
– створити певну музично-слухову уяви про виконувану музику; 
– перекласти свою музично-слухову уяву на „знаки”, „знакову систему”.
Функції виконавців (хор) також дуже важливі у спілкуванні, це: 
– переклад „знаків”, „знакової системи” диригента на музично-слухові уяви про виконувану музику;
– створення реальних звукових зображень цієї уяви у музичні образи тощо.
Для втілення музичної уяви в образи від виконавців вимагається володіння технікою співу, гри на інструментах, що, у свою чергу, втілюється через працю. 
Процес диригування здійснюється за допомогою окремих, відносно самостійних, знакових систем.
Усі знаки диригування можуть бути поділені на два види: акустичні й оптичні, які доступні слуховому і зоровому сприйняттю. Такого поділу дотримуються С. Казачков, О. Поляков, І. Мусін у працях із техніки диригування.
Наприклад, І. Мусін здійснює внутрішній поділ системи знаків на два класи: імітаційні й виражальні.
Слід зауважити, що диригентський жест – явище надзвичайно складне. „Практично елементи, що складають його, не можуть бути відокремлені один від одного. Теоретично такий аналіз корисний і можливий”, – стверджує С. Казачков. [1, с. 16]. Він поділяє диригентські жести на виражальні, зображальні, умовні. Цей поділ ми приймаємо. 
Таким чином, диригентські знаки у практичному їх застосуванні можемо поділити на види, класи, групи. Знаки поділяються на: акустичні, ті, що сприймаються слухом; оптичні, ті, що сприймаються зором. 
Акустичні знаки – це показ диригентом манери співу, гри на інструменті, сольфеджування, проспівування і програвання окремих акордів, задання тональності тощо. 
Оптичні знаки – це жести рук, міміка обличчя, пантоміміка корпусу, виразність погляду.
Знаки поділяються на класи: виражальні та імітаційні.
Виражальні знаки – це ті, через які можна передати певний зміст, розшифрувати їх значення, яке буде зрозуміле виконавцям. Вони, як правило, є доповненням до нашої мови і підтверджуються мімікою, виразом обличчя. 
Виражальні знаки потребують свого розфарбування почуттями, тому диригент бере їх із повсякденного життя людини, з її практичних дій. 
Імітаційні знаки – це такі жести, за допомогою яких диригент імітує прийоми гри на інструменті, спів голосом, копіює артикуляцію звука через міміку, форму кисті. Як правило, використання знаків імітації гри на музичних інструментах проявляється у моменти показу штрихів звуковедення. Штрихом legato диригент імітує гру скрипаля, звуковедення смичком по струнах. Non legato імітується через гострі удари по великому барабану, де яскраво проявляється ударна сила руки. Штрих stacato імітується із знаком малим ударом і відскоком від твердої, пружної поверхні малого барабана. Хоровий диригент імітує форму кисті з артикуляцією уст у процесі співу.
Для детальнішого розгляду всієї знакової системи диригування необхідно її згрупувати згідно з функціональною залежністю змісту, закладеного у ній.
Знаки можна аналізувати з позиції їх форми і з погляду розшифрування змісту. Зважаючи на такий аналіз, диригентські знаки ми поділяємо на: 
– виражальні, 
– зображальні, 
– умовні. 
Виражальні знаки – це жести рук диригента, у які закладений зміст з управління виконавцями й розшифрування нотного матеріалу з метою переведення його в музику. Тому виражальні, зображальні й умовні знаки диригування будуть змістовно розшифровуватись на таких рівнях: 
– звуковому; 
– ритмічному; 
– динамічному; 
– темповому; 
– емоційному; 
– раціональному. 
Виражальні знаки являють собою такі засоби, які інколи більш дійові ніж мовні пояснення, стверджує І. Мусін. [3, с. 305]
Зображальні знаки як за формою, так і за змістом призначені для показа основних позначень, ремарок, вказівок, що виписуються композитором у партитурі і відносяться до виконавства. Як правило, це знаки, зміст яких характеризує музичні образи та техніку звуковедення, звукодобування. 
Диригентські знаки розділяємо на раціональні й емоціональні. Спілкування диригента з хором вербальними засобами та технікою диригування (знакова система) відбувається після глибинного, попереднього продумування елементів хорової звучності, засобів диригентської і музичної виразності, художніх образів. Усе це супроводиться раціональним і емоціональним фоном, на якому диригент створює художні образи, які врівноважують музичний твір у процесі виконання. 
Раціональне (від латинського rationalis – розумне, ratio – розум) визначається нами як свідоме, продумане спілкування, яке базується на глибоких знаннях музичного мистецтва, його знакової системи, виробленої практикою диригентського мистецтва, має свою мову й виражене у знаковій системі. 
Емоціональне (від французького emotion – хвилювання, збудження) – це поняття, що виражається через різноманітні переживання як духовне прагнення людини до спілкування зі світом.
Емоціональне, як категорія, визначається нами як спосіб викликати естетичні почуття, в даному випадку через музику. Тому процес спілкування диригента з хором постійно супроводить емоційний фон. Особливо цей фон проявляється з боку диригента у процесі застосування диригентської техніки. Одночасно виконавці реагують на це емоційне забарвлення і, як у дзеркалі, передають ці переживання через виконавство. 
Таким чином, спілкування диригента з хором (оркестром) може ефективно відбуватися тільки в тому разі, коли і диригент, і виконавці оволодіють мовою „знаків”, „знакової системи” й мовою музики. 
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